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​Le Petit Nuage et le Rayon de Soleil
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Il était une fois, dans un ciel immense et bleu, un petit nuage tout blanc et tout timide. Il flottait doucement, emporté par le vent, mais se sentait seul et perdu au milieu de cette vaste étendue. Partout où il regardait, il voyait des nuages plus grands, plus imposants, qui semblaient savoir exactement où ils allaient. Le petit nuage, lui, ne savait pas quoi faire ni où aller. 

« Pourquoi suis-je si petit ? » se demandait-il souvent. « Que puis-je bien faire dans un ciel aussi grand ? »

Un jour, alors qu’il se laissait porter par une brise légère, le petit nuage aperçut quelque chose de brillant. Un rayon de soleil éclatant venait tout droit vers lui. C’était un rayon doré, qui dansait dans le ciel avec une joie contagieuse. Le rayon de soleil, en apercevant le petit nuage, s’arrêta et lui sourit.

« Bonjour ! » dit joyeusement le rayon de soleil. « Pourquoi as-tu l'air si triste, petit nuage ? »

Le petit nuage soupira. « Je suis perdu dans ce grand ciel. Je ne sais pas quoi faire ni où aller. Tout le monde semble plus grand et plus important que moi. »

Le rayon de soleil réfléchit un moment, puis s’approcha du petit nuage. « Tu es peut-être petit, mais tu as en toi quelque chose de merveilleux. Tu n’as pas encore découvert ta lumière. »

« Ma lumière ? » demanda le nuage, perplexe. « Mais je ne suis qu’un nuage... Je n’ai pas de lumière. »

Le rayon de soleil sourit encore plus largement. « Viens avec moi, je vais te montrer. Ensemble, nous allons illuminer le monde. »

Curieux mais encore un peu hésitant, le petit nuage suivit le rayon de soleil. Ensemble, ils flottaient au-dessus des collines, des forêts, et des champs. Le rayon de soleil brillait de plus en plus fort, et alors que sa lumière traversait le petit nuage, celui-ci se transforma. Il brillait lui aussi, devenant éclatant et doré. Partout où ils allaient, les fleurs s’ouvraient, les oiseaux chantaient, et les enfants riaient en levant les yeux vers le ciel.

« Regarde ! » s’exclama le rayon de soleil. « Tu illumines tout ce qui t’entoure. »

Le petit nuage, ébloui par cette nouvelle sensation, se sentit plus heureux qu'il ne l’avait jamais été. « Mais c’est grâce à toi, » dit-il doucement. « Sans ta lumière, je n’aurais jamais brillé ainsi. »

Le rayon de soleil secoua la tête. « Non, petit nuage. C’est ensemble que nous avons réussi. Moi, je t’ai donné un peu de ma lumière, mais c’est toi qui as su la partager avec le monde. »

Le petit nuage se sentit fier pour la première fois. Il n’était peut-être pas grand, mais avec l’aide de son nouvel ami, il avait fait briller le ciel d’une manière qu’il n’aurait jamais imaginée. À partir de ce jour, le petit nuage et le rayon de soleil restèrent inséparables, voyageant ensemble et répandant leur lumière partout où ils allaient.

Et ils vécurent heureux, en apportant à tous la joie et la chaleur de leur amitié.
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​The Little Cloud and the Sunbeam
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Once upon a time, in a vast and blue sky, there was a small, white, and timid little cloud. It floated gently, carried by the wind, but it felt alone and lost in the middle of this wide expanse. Everywhere it looked, it saw larger, more imposing clouds that seemed to know exactly where they were going. The little cloud, however, didn’t know what to do or where to go.

“Why am I so small?” it often wondered. “What can I possibly do in such a big sky?”

One day, as it let itself be carried by a light breeze, the little cloud noticed something shining. A bright sunbeam was coming straight towards it. It was a golden ray, dancing joyfully in the sky. When the sunbeam saw the little cloud, it stopped and smiled at it.

“Hello!” said the sunbeam joyfully. “Why do you look so sad, little cloud?”

The little cloud sighed. “I’m lost in this big sky. I don’t know what to do or where to go. Everyone seems bigger and more important than me.”

The sunbeam thought for a moment, then approached the little cloud. “You may be small, but you have something wonderful inside you. You just haven’t discovered your light yet.”
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